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随着我国经济发展的突飞猛进，全球化进程加快，我国与世界其它国家之间的经济贸易经济贸易额逐年增长，中国经济对世界经济影响巨大，目前中国是世界上第三贸易大国。对外商务英语专业的研究是目前我国经济发展的要求，是商务英语学科自身发展的趋势。

从学科属性上分析该项目应属于应用语言学的研究范畴，是ESP（English for Special Purpose）的一个分支。从学科分类上分析该学科应属于交叉型学科，它不仅是学科间的内在交叉，即社会科学与人文科学所属的学科之间在本体知识和综合技能两个层面上交叉、整合、融和；而且还存在着学科间的外在交叉，即自然科学与经济、社会、文化等的交叉。作为交叉学科，它所培养外国留学生知识结构应多元、复合和技能的综合化，因为这其中将不仅融合了商务学科和英语及汉语语言学科的本体知识和综合技能，也将融合自然科学（计算机、数学等）与社会人文科学的知识复合和综合技能，即具备了所谓“复合性”的知识和技能。国内目前对外商务英语人才培养的模式还在探索和研究中，大多就读该专业的外国留学生都插到商务英语专业中与中国学生一起学习，这样往往会出现许多弊端，不能真正满足外国留学生的学习需求。
对外商务英语专业课程框架研究研究的主要内容是：科学确立对外商务英语专业的知识结构；确立对外商务英语课程体系；构建对对商务英语专业的教学内容；构建英汉双语教学的人才培养环境。

采取的主要研究方法是:但在国内外进行大量的调研；比较分析目前国内商务英语方向的留学生人才培养方式；分析比较留学生本国文化与中国文化的差异；分析留学生英语与汉语的掌握状况。

通过对攻读商务英语的外国留学生专业状况及知识结构的调研；以及对国外学生来中国就读商务英语市场需求的调研与分析，制定出一个知识结构科学、系统、完整，具有较好衔接性、逻辑性、严密性、可操作性的对外商务英语方向的培养方案。来满足外国留学生特别是东南亚各国及韩国、日本来华留学生攻读商务英语专业的需求；让更多的外国留学生来我国大中院校就读此专业，拓宽我国对外办学的国外合作空间，提高对外商务英语方向的人才培养质量，从长远看，将会促进当地的对外经济贸易的发展。

 “对外商务英语”专业的课程框架研究旨在于服务中国与世界各国特别是东盟和东北亚国家之间的经济贸易往来，培养具有扎实商务知识和计算机操作技能，较熟练的英语和汉语双语运用能力，了解中国政治、经济、文化和市场，将来能服务于与中国贸易往来的综合型人才。
关键词：商务；英语；汉语；课程；留学生

ABSTRACT
With the rapid economic development in our country and the economic globalization, China economy has a great influence on the global economy. Now China is the third biggest trade country. The major of Business English for Overseas Students is the requirement of the economic development of our country and the necessary tendency of the development of the major of Business English. 

The major of Business English for Overseas Students belongs to the branch of the Applied Linguistics , ESP（English for Special Purpose）. It is an interdisciplinary major, rolling social science, human science and nature science into one. It includes compound knowledge and skills. At present, in China there is no model of training the overseas students to learn Business English. The overseas students who major in Business English study with the Chinese students. In this way, there are many disadvanteges for the overseas students because they have very different education background from the Chinese. And their requirements cannot be really met.

The dissertation “A Study on the Curriculum of Business English Major for Overseas Students is meant to scientificly set up the knowledge structure of the major of Business English for Overseas Students; set up the system of the courses for the major of Business English for Overseas Students; set up the teaching contents of the major of Business English for Overseas Students; set up the bilingual teaching environments.
The methods of the study are : go to many different schools both domestic and overseas to do the research study to get the information that what the overseas students want to learn and what the present situation is in China;. compare the different teaching models of the major of Business English between China and the other countries; compare and analyze the cultural difference between China and the other countries; analyze Chinese and English language level of the overseas students.

By making a lot of research study on the knowledge structure the overseas students maybe hope to have and making a complete analysis on the overseas students market, set up a curriculum for the overseas students who major in the Major of Business English in China which is scientific, systematic, complete, coherent, logic, comprehensive and practical. In time, attract many more overseas students especially from Southeastern countries，Japan and South Korea etc to come to China to study; broaden the space of the overseas student training; improve the quality of the Major of Business English for Overseas Students. From a long-term analysis, it does good for the international trade development between China and the other countries.

The purpose of the study is to serve the trade affairs between China and all overseas countries, esp. the countries in Asern and in the Northeast Asian and to cultivate the talents who master the necessary commercial knowledge ,know how to operate computers, can speak both Chinese and English, learn Chinese politics ,economics, culture and market, and capable of dealing with trade affairs with China.

Key words: business; English；Chinese；courses；overseas students

第一章  引 言

随着我国经济发展的突飞猛进，全球化进程加快，我国与世界其它国家之间的经济贸易经济贸易额逐年增长，中国经济对世界经济影响巨大，目前中国是世界上第三贸易大国。对外商务英语专业的研究是目前我国经济发展的要求，是商务英语学科自身发展的趋势。教育是为社会实践服务，是因社会需求而产生。商务英语专业在我国的产生是由于我国改革开放后对外经济的不断发展的需要。在2007年3月，教育部首次批准对外经济贸易大学设立高校第一个商务英语本科专业之前的30多年中，商务英语专业在我国540余所院校实际已经存在。
近几年来我国经济发展突飞猛进，经济全球化进程加快，特别是亚洲区域经济合作发展迅速，２００１年２月在中国政府的支持下，成立博鳌亚洲论坛。2002年，中国与东盟签署了广泛经济合作的框架协议。预计到2010年，该协议将促成中国与东盟最发达的6个成员国签署全面的双边自由贸易协定。随着中国和东盟之间服务贸易和投资的谈判顺利推进，中国－东盟自由贸易区建设已进入实质性阶段。2008年9月我国与新加坡成功的签署了双边自由贸易协定。在这种形势下在国际上出现“汉语热”、“中国文化热”、“中国投资热”、“中国旅游热”、“中国留学热”的浪潮。据调查外国留学生来华留学的目的不像前几年前那样，只对汉语和中国文化感兴趣，他们还希望掌握一些其他技能。国内目前对外商务英语人才培养的模式还在探索和研究中，大多就读该专业的外国留学生都插到商务英语专业中与中国学生一起学习，这样往往会出现许多弊端，不能真正满足外国留学生的学习需求。
从学科属性上分析该项目应属于应用语言学的研究范畴，是ESP（English for Special Purpose）的一个分支。从学科分类上分析该学科应属于交叉型学科，它不仅是学科间的内在交叉，即社会科学与人文科学所属的学科之间在本体知识和综合技能两个层面上交叉、整合、融和；而且还存在着学科间的外在交叉，即自然科学与经济、社会、文化等的交叉。作为交叉学科，它所培养外国留学生知识结构应多元、复合和技能的综合化，因为这其中将不仅融合了商务学科和英语及汉语语言学科的本体知识和综合技能，也将融合自然科学（计算机、数学等）与社会人文科学的知识复合和综合技能，即具备了所谓“复合性”的知识和技能。国内目前对外商务英语人才培养的模式还在探索和研究中，大多就读该专业的外国留学生都插到商务英语专业中与中国学生一起学习，这样往往会出现许多弊端，不能真正满足外国留学生的学习需求。
对外商务英语专业课程框架研究的主要内容是：科学确立对外商务英语专业的知识结构；确立对外商务英语课程体系；构建对对商务英语专业的教学内容；构建英汉双语教学的人才培养环境。

采取的主要研究方法是:但在国内外进行大量的调研；比较分析目前国内商务英语方向的留学生人才培养方式；分析比较留学生本国文化与中国文化的差异；分析留学生英语与汉语的掌握状况。

通过对攻读商务英语的外国留学生专业状况及知识结构的调研；以及对国外学生来中国就读商务英语市场需求的调研与分析，制定出一个知识结构科学、系统、完整，具有较好衔接性、逻辑性、严密性、可操作性的对外商务英语方向的培养方案。来满足外国留学生特别是东南亚各国及韩国、日本来华留学生攻读商务英语专业的需求；让更多的外国留学生来我国大中院校就读此专业，拓宽我国对外办学的国外合作空间，提高对外商务英语方向的人才培养质量，从长远看，将会促进当地的对外经济贸易的发展。
“对外商务英语”专业的课程框架研究旨在于服务中国与世界各国特别是东盟和东北亚国家之间的经济贸易往来，培养具有扎实商务知识和计算机操作技能，较熟练的英语和汉语双语运用能力，了解中国政治、经济、文化和市场，将来能服务于与中国贸易往来的综合型人才。

第二章  对外商务英语专业的培养目标与专业特点
第一节 对外商务英语的培养目标

对外商务英语专业培养对象是母语为非汉语的来华就读的各国学生，尤其是东盟和东北亚国家的来华留学生。培养目标是服务于与我国贸易往来的综合性人才。根据培养对象的特点与培养目标的要求，在国内外进行了大量调研的基础上，开始对“对外商务英语”专业的课程框架进行研究。

本专业学生主要学习国际商务知识、计算机应用技术、电子商务知识、英语语言、汉语语言、能熟练地运用计算机进行英、汉文字处理，具有从事国际贸易业务、从实事翻译、管理工作的业务水平及较好的综合素质和较强的专业能力。本专业毕业生应获得以下几方面的知识和能力：

1．热爱和平，热爱中国，了解我国有关的方针、政策、法规；掌握中国历史、政治、经济、外交、社会文化等方面的基本知识，致力于与中国的经贸业务。
2．熟悉经贸知识以及商务活动中的有关翻译、函电等方面的知识，具备从事经贸、外事等活动的能力。 

3．具有扎实的英语语言基础和较熟练的听、说、读、写、译能力；

4．具有扎实的汉语语言基础和较熟练的听、说、读、写、译能力；

5．掌握计算机及电子商务等科技方面的基础知识及应用；

6．了解我国国情和英语国家的历史和现状及其社会与文化；

7．具有跨文化交际能力；

在业务培养规格方面，本专业学生通过学习，在商务方面，具有商务英语函电书写的基本能力；独立编写相关商务合同的能力；制作与审核业务单证的能力；掌握货运报关工作的基本技能。通过电子商务知识的学习，使学生正确理解电子商务概念和基本知识，掌握电子商务的运作模式和电子商务涉及的诸多技术如：通信网络技术、安全保密技术、电子支付技术、EDI、Internet等，熟悉电子商务与其它领域（如市场营销）的关系，初步具有创建电子商务的一般能力。在汉语方面，有成篇的语言表达能力，能较为准确得体地用汉语表达自己的思想感情；具有在社会生活领域里，从事较高层次、较大范围的语言交际的能力；基本适应不同语体的需要，同时对汉语的文化背景和语义内涵有较深的了解；初步具备运用汉语进行思维的能力。在计算机方面，学生能够掌握计算机基础知识、计算机硬件技术及计算机基础应用技术。
第二节 对外商务英语专业是一门交叉学科

交叉学科（Cross-disciplinary）[1][2][3]一词，是不少学者用以形容研究型大学中横跨传统学科壁垒学术重组的方式。另一较常用的称谓为“跨学科”，该词来源于英语单词Interdisciplinary，其前缀Inter-在朗文英汉辞典（Longman Dictionary of Contemporary English）的释义是交互的，在维基百科全书（Wikipedia）[4]给予该词的定义是横跨不同学科的理念整合。还有一些科学进步的希望之道是跃升到知识的融合以打造科学的一套共通的解释根基。此处所提到的“一套共通的解释根基”[5]，就是指要将研究建立在跨学科的基础上。

从交叉学科的生成领域来分析，对外商务英语属于“学科间交叉学科”，即 所谓的“第二代交叉学科”（“第一代交叉学科”指的是“学科内交叉学科”）； 对外商务英语学科的“交叉性”体现在以下几个个方面：
（1）商务学科与英语语言学科之间在本体知识层面上的交叉、融合；两门科之间在相关技能层面上的碰撞、整合。

商务学科本身又是社会科学中的经济学与管理学两学科间在本体知识和关技能两个层面上交叉、整合而成的一门“学科内交叉学科”；英语语言学则是人文科学属下的一门学科。所以，商务英语学科其实就是社会科学与人文科学所属的学科之间在本体知识和综合技能两个层面上交叉、整合、融和而成的一门“学科间交叉学科”。

（2）计算机学科根植于电子工程、数学和语言学，是自然科学、工程和艺术的结晶，所以对外商务英语学科实际上是自然科学、社会科学、人文科学相互交叉融合的交叉学科。

社会科学是以社会现象为研究对象的科学。它的任务是研究与阐述各种社会现
① Frost, S. H.,T. W. Gillespie.(1998).Organizations, culture, and teams: Links toward genuine change. In

Frost, S.H.(ed.).Using teams in higher education: Cultural foundations for productive change. New

Directions for Institutional Research,100(4).

②Newell, W., J. T. Klein.(1996).Interdisciplinary studies into the 21st century. The Journal of

Education,45(2).

③ Sporn, B.(1999). Adaptive university structures: An analysis of adaptation to socioeconomic

environments of US and European universities. London & Philadelphia: Jessica Kingsley Public

④ 维基百科全书, http://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page.

⑤Wilson, E.O.(1998).Consilience: The Unity of Science .NY: Knopf.

象及其发展规律。社会科学的各种学说一般属于意识形态和上层建筑的范畴.在有阶级存在的社会中它们一般具有阶级性质.
自然科学是研究无机自然界和包括人的生物属性在内的有机自然界的各门科学的总称。认识的对象是整个自然界，即自然界物质的各种类型、状态、属性及运动
形式。认识的任务在于揭示自然界发生的现象以及自然现象发生过程的实质，进而把握这些现象和过程的规律性，以便解读它们，并预见新的现象和过程，为在社会实践中合理而有目的地利用自然界的规律开辟各种可能的途径。
人文科学是指以人的社会存在为研究对象，以揭示人的本质和人类社会发展规律为目的科学。人文社会科学研究不仅仅是一种真理性探索，而且还代表了一定的价值观和社会集团的利益。人文社会科学对社会实践的依赖，具体体现为社会实践对人文社会科学的促进和制约两个方面。 人文社会科学通常被说成是人文学。 
在现代科学的发展进程中，新科技革命为社会科学的研究提供了新的方法手段，社会科学与自然科学相互渗透，相互联系的趋势日益加强。
学科之间相互交叉渗透是当代科学发展的一个主要趋势，学科交叉研究的形成与发展极大地推动了经济与社会的发展。从历史上考察，学科交叉研究能产生新学科的生长点，是获得原创性科学成果的重要途径，也是解决重大技术、社会问题的必然选择。学科交叉研究属于原始性、创造性的科学活动，活动的结果往往是知识发展中的质变环节。对于这种原创性的活动，无疑应该给予其特别的鼓励和扶持。
第三节 对外商务英语专业的英汉双语教学模式
双语教学最初是有英文“Bilingual Education”翻译而来，尽管不少国内外研究双语的教育专家都对双语教学作出过界定，但目前在我国还尚无公认的定义，目前，大家普遍接受的定义有：（卢丹怀2001）双语教学是用两种语言作为教学媒介语，通过学习科目知识，来达到掌握该语言的一种教学方法。(双语教育概论)中两位著名专家加拿大的M. F. 麦凯和西班牙的M. 西格恩提出“双语教学是以两种语言作为教学媒介的系统，且其中一种语言常常是但并不一定是学生的第一语言”。
麦凯(Mackey)和西格恩(Siguan)在《双语教育概论》一书中指出:双语教育’这个术语指的是一个把两种语言作为教学媒介的教育系统，其中一种语言常常并不一定是学生的第一语言。"①
德里克(Derek Rowntree)编著的《英汉双解教育辞典》对双语教育的解释是‘An
education in which pupils is brought up to use two languages with equal competence.”

 eq \o\ac(○,1) 【加拿大】w·F·麦凯、【西班牙】M．西格恩：‘双语教育概论》(中译本)，光明日报出版社1989年版，第45页
即“一种培养学生以同等能力运用两种语言的教育。" eq \o\ac(○,1)
根据英国著名的朗曼出版社出版的《朗曼英语语言学词典》解释：双语教学就是用一门第二语言或外语在学校进行学科教学. eq \o\ac(○,2)
吉姆·卡明斯(Cummnis，J．)认为：“一个最起码的区别是看双语教学是按‘手段’还是‘目的’来定义的。如果双语教育被定义为达到某种教育目标的手段那么，对两种语言的运用能力不一定是双语教育的一个目标⋯⋯但是，‘双语教育’这个词有时候是根据‘目标’来定义的，指的是为促进学生两种语言技能而设计的教育课程。”他进一步解释道：“双语教育’这个词通常是指学生教育生涯的某个阶段使用两种(或者更多)教学媒介语。这两种语言被用来教授科目内容而不单纯是语言课程本身。 eq \o\ac(○,3)
柯林.贝克和塞尔维亚·琼斯在《双语制度与双语教育百科全书》中认为，双语
教育是指学校中使用两种语言的情景，即学校中使用两种语言传授科学、数学、社会学科和人文学科的内容。 eq \o\ac(○,4)
双语教学有多种模式可选择。如：过渡双语教育(Transitional Bilingual Education)，学生进入学校以后部分或全部使用母语，然后逐步转变为只使用第二语言进行教学。这种双语教学的最终目的是发展学生的第二语言；保持双语教学(Maintenance Language Bilingual Education)，学生刚进入学校时使用母语教学，然后逐渐使用第二语言进行部分学科的教学。其他学科仍使用母语教学；浸没式双语教育(Immersion Program)。在这种模式下，学校完全使用一种非学生母语的语言进行教学
双语教学的要求是：在课堂上能较熟练运用两种语言进行学科的教学，师生能真实地融入两种语境，真正运用双语开展学科学习、交流与思考，最终目的是使学生较好地掌握专业知识。熟练地运用两种语言，进行跨文化的国际理解与交流，满足学生未来发展的需要。

 eq \o\ac(○,1) Derek Rowntree: An English Dictionary of Education with Chinese Translation 

 eq \o\ac(○,2) Richards J.Platt.J and Webber H Longman Dictionary of Applied Linguistics .Longman 1985
 eq \o\ac(○,3) Cummins,J.(1997)  Intruduction. In Cummins and D.Corson(eds) Encyclopedia of Language and Education
 eq \o\ac(○,4) Colin Baker and Sylvia Prys Jones, Encyclopedia of Bilingualism and Bilingual Education. Philadelphia: Multilingual Matters Ltd,1998,p.470 
根据培养对象的特点与培养目标的要求, 对外商务英语专业的学生只有掌握英语和汉语才能真正融入世界经贸领域。英语和汉语双语教学是学生驾驭英语和汉语双语运用能力的前提。目前英语已经发展成为当之无愧的世界语言，无论母语是英语还是其它的语言，要从事跨国商务，英语是必备的语言工具。汉语正随着中国的崛起而走向世界。中国迅速增长的经济、巨大的市场与国际影响力，正引发全球新一轮“汉语热”。改革开放近30年来，中国经济总量已经跃升到世界第四，对外贸易处于世界第三名，汉语正逐渐跃升为全球仅次于英文的新强势语言。目前70至80%互联网使用英文，约10%使用华文。据不完全统计，全球共有85个国家的2300余所高校开设汉语课程，而全球正在学习中文的外国人数量已达到4000万人。国家汉办预测，到2010年这一数字将达1亿。（按：《瞭望新闻周刊》：“汉语崛起:10年内必学 2050占互联网语文40%”），因此，为了实现培养目标，“对外商务英语”专业应实行汉英双语教学的模式。

对外商务英语双语教学的目标可以从以下三个方面来认定：一是专业知识目标。商务英语专业知识、电子商务、计算机技术等主业课程要根据学生英语和汉语的水平，来确定使用英文版教材还是汉语版教材，已达到使学生对专业知识得到最佳理解。二是语言目标。双语教学可以提高学生的语言能力。对外商务英语专业教学过程中，可用汉语作为辅助，以英语为媒介来学习专业课程，在学习过程中。学生的汉语水平得到提高。学生掌握了大量的本专业的术语、语句。独特的语言结构与表达法。并且逐渐能听懂该学科的汉语授课，能用汉语就该学科的问题进行口头和书面的交流。三是文化目标。对外商务英语双语教学绝不仅仅是指用英语、汉语上课，更强调的是师生之间用汉语、英语两种语言进行课堂学习的交流和互动，更强调的是“双文化”。对外商务英语专业的双语教学的文化目标是使学生能够用英语和外语两种语言进行思维，贯通东西方文化。能在两种语言之间根据交际对象和语言环境的需要进行切换，使他们具有跨文化交流的能力。
第三章 社会实践调查

第一节 留学生在我国的学习现状考察

本文试图在国内外大量实践调查的基础上，探讨对外商务英语专业的课程总体框架应该所涵盖教学的基本元素。因此，从2006年起我们做了大量的调研，了解外国留学生，尤其是母语是非英语的外国留学生在我国攻读商务英语专业时所希望掌握的知识结构，对此我们还进一步聘请专家召开了听证会。从2006年起，在国内高校做了调研，收集了有关目前外国留学生在我国的就读专业状况。2006年10月我们到大连海事大学外国语学院进行了考察。2007年6月，到北京对外经济贸易大学外国语学院作了全面的考察，了解到在该校攻读商务英语专业的外国留学生的学习及就业状况。2007年 7月到国家商务部亚洲司进行了调研，了解到东南亚各国及韩国、日本等国的经济及教育信息，了解到随着我国对外贸易进一步扩大，在这些国家，来中国就读商务英语的留学生潜在市场越来越大。

新中国的外国留学生教育是1950年开始的, 目前，我国有资格接受外国留学生的高等学校近500多所, 据教育部统计2007年来华的外国留学生数目已达到19万人次。他们来自188个国家和地区，分布在全国31个省、自治区、直辖市，按洲别统计：亚洲的留学生人数占首位，计141,689名，占全年来华留学生总数的72.47％；欧洲为26,339名,占13.47％；美洲为19,673名，占10.06％；非洲为5,915名，占3.03％；大洋洲为1,733名，占1.07％。据中国教育部留学服务中心副主任邵巍介绍说，现在到中国留学的外国学生逐年增加，人数正以每年5000多人的速度递增，年均增长幅度超过30%。据了解，以往到中国学习汉语的外国留学生要占到80%以上，目前其它专业也开始吸引不少外国学生。外交部和公安部于2000年1月31日颁布生效的《高等学校接受外国留学生管理规定》进行留学生招生以及管理工作。在具体操作方面，每所大学根据自己的情况，自主规定入学资格和收费标准。学生一般分为本科生、研究生、进修生以及语言生四类。目前在我国高校只有“对外汉语专业”（本科、四年），有针对外国留学生学习的教学培养方案、和教学计划。而学习其它专业的外国留学生往往通过了汉语水平测试后，与中国学生同班学习，没有针对外国留学生开设专门的课程，。由于中国学生和外国留学生教育背景的差异，语言文化的差异，如此教学模式存在着很多弊端，“对外商务英语”专业课程框架研究为外国留学生来华就读“商务专业”奠定基础。

第二节 国内外教育考察

2007年7月底，前往越南住中国大使馆进行调研，并与大使馆的科技部主任、教育处二秘陈厚玉博士进行了会谈。通过会谈我们了解到了一些越南留学生当前在中国留学状况，留学趋势。据陈博士介绍，目前越南留学生在中国主要选择的学校有：北京大学、北京民族语言大学、对外经济贸易大学、武汉大学以及靠近越南的广西壮族自治区境内的一些学校。，主要是学习汉语。他们在中国毕业后，回越南有很好的就业机会。因此越来越多的越南高中生选择中国留学。

2008年4月去越南进行了实地考察。我们考察了海防、河内两座越南北方城市的六所学校，包括“河内国家大学所属外国语大学”、防市的私立高中“升龙高中”、河内“杨社中学”、河内“黄耀中学”、河内老校“潘庭冯中学”、河内“百艺私立中专”。在越考察的学校涉及的面比较广，这些学校中既包括公立学校，也有私立学校，既有百年名校，也有普通中学，既有国立重点大学，也有普通职业学院。通过对越南学校的实地考察，我们了解到吸引越南学生来中国就读商务英语专业的潜力很大。原因如下：

（1）更多的中国企业在越南投资，需要更多的具有扎实商务知识和计算机操作技能，较熟练汉语运用能力，了解中国政治、经济、文化和市场，能服务于越南与中国贸易往来的综合型人才。

据越南《共产党电子报》2007年3月报道，随着越中经济贸易合作领域的不断深化，目前已有400多家中国企业在越南投资。因此，在中国修完商务英语专业后，在越南有广阔的就业前景。

（2）越南大学教育目前处于我国80年代的条件水平。大学需要国家拨款运转，大学本身没有能力和权利扩大办学规模，与众多高中毕业生需要进一步受大学教育形成不可调和的矛盾。

越南的普通高中的高考升学率较低，大约在22%-25%左右，重点高中的升学率高些大约在65%-70%左右。落榜生一般有三种情况：复读；出国留学；就业打工。

在选择出国留学的学生中，只有少数家庭富裕的学生选择欧美国家留学，到中国留学的价位对很多越南家庭来说是可以接受的。而且随着中国与越南经贸合作的不断深入，越来越多的越南学生把中国作为留学的首选国家。
（3）随着越南改革开放的不断深入，越南也出现了私立中学、私立职业学院。私立院校办学比较灵活，招生人数较多，但由于越南大学没能力扩招，这些私立学校的学生想进一步深造的出口受到限制，所以越南私立学校非常希望能够与中国大学合作。

之后，对一些有关院校的对外教学培养计划进行比对和研究。在几年的实践调查的基础上，开始了对外商务英语课程框架研究。

第四章 对外商务英语专业的课程框架
第一节 理论、技能和实践三个教学模块

对外商务英语专业可分为三个教学模块分别是：理论教学模块；技能教学模块；教学实践模块。

4.1.1理论教学模块：对外商务英语专业是一门交叉学科，以培养复合型人才为宗旨，因此，学生必须掌握系统的理论知识。因为理论知识涉及的是最根本性的规律，具有客观性、普遍性和对实践的指导作用。只有掌握有规律的理论知识才能有效地指导实践，没有理论的实践是盲目的实践。强调理论教学并不是不重视学生技能的培养，理论教学模块中的课程是围绕如何培养学生掌握技能而开设。如：在国际商务方面，为了帮助学生真正掌握国际商务技能，可开设“国际贸易概论”、“国际金融”、“国际商务”、“国际商法”，“国际市场营销”等理论课程，使学生能够较全面、系统的掌握国际商务知识，像：一些国际贸易基本术语、国际贸易组织、国际贸易发展史、国际金融体系的运作、国际贸易的市场运作以及影响国际贸易的诸多因素等。在电子商务方面，学生应该掌握电子商务的基本理论知识，可开设“现代汉语语法”、“中国概况”、“汉语语音入门”等理论课使学生系统地掌握汉语语言和中国文化。理论课程还应该包括电子商务基本知识，计算机基本知识。

4.1.2技能教学模块：技能是掌握和运用专门技术的能力。训练技能的目的是摸索运用它的规律，使其成为自然而然的习惯性行为，成为不必思考就能做出的反应。因此，技能是获得知识的更高阶段。技能教学模块旨在于培养学生把已掌握的知识内化为自己的能力，这个过程是相对漫长的过程，要经过长期训练才能获得。在商务方面，需要培养学生具有商务英语函电书写的基本能力；独立编写相关商务合同的能力；制作与审核业务单证的能力；掌握货运报关工作的基本技能。因此，要开设相关课程如：商务英语写作、国际贸易事务、单证实务、报关原理与实务等。

通过电子商务知识的学习，使学生正确理解电子商务概念和基本知识，掌握电子商务的运作模式和电子商务涉及的诸多技术如：通信网络技术、安全保密技术、电子支付技术、EDI、Internet等，熟悉电子商务与其它领域（如市场营销）的关系，初步具有创建电子商务的一般能力。因此，要开设相关的课程如：电子商务网站设计；电子商务物流管理；电子金融；电子商务案例等课程

在汉语方面，有成篇的语言表达能力，能较为准确得体地用汉语表达自己的思想感情；具有在社会生活领域里，从事较高层次、较大范围的语言交际的能力；基本适应不同语体的需要，同时对汉语的文化背景和语义内涵有较深的了解；初步具备运用汉语进行思维的能力。因此，要开设汉语口语、汉语听力，汉语阅读教程等课程。在英语方面，母语非英语的学生，应该能够达到听懂专业课的水平。因此，一二学年基础课中，应开设如：商务英语阅读，商务英语口语、商务英语听力等语言基础技能课，使学生在语言技能得到提高的同时，还可接触到一些商务知识。

在计算机方面，学生能够利用掌握的计算机基础知识，进行计算机基础应用。
4.1.3 教学实践模块：教学实践环节使学生平时在课堂上学习的理论知识和技能在实践中得到了检验，不仅巩固了对课堂知识的理解，而且也学以致用地指导了生产，使学生的理论知识在实践中得到了升华，这是学生通过实习得到的最大收获；另外还可以扩大了视野，拓宽了知识面，提高了实践技能，锻炼了独立思考、独立分析问题和解决问题的能力；增加了对社会的了解和增强了适应社会的能力。因此，对外商务英语专业的教学实践是非常重要的一个环节。对外商务英语专业的教学实践环节应包括：商务知识与技能的实践；电子商务的实践活动；汉语语言的应用实践。商务知识与技能的实践与电子商务的实践活动因为涉及到商业机密，不可能在公司与企业中得到业务实习，因此，可采取建设电子商务模拟实验室的手段，让学生实习相关业务知识。汉语语言的应用实践可建立实习基地，让留学生在中国的一些公司及企业进行实习。

第二节 商务课程的设置

商务英语译自英文的“Business English”一词。英文中“business”并不对应语“商务”（理解为生意或经营业务）概念，包括所有非私人的公务性活动。商务指围绕贸易、投资开展的各类经济、公务和社会活动，具体包括贸易、金融、营销、旅游、新闻、法律、海事、外事等。（王立非）对外商务英语专业的培养目标主要定位在培养服务于与我国贸易往来的综合性人才，因此商务课程的设置是以国际贸易中的进出口业务课程为主。

4.2.1《国际贸易》课程的开设

《国际贸易》是一门专业核心课程，它涉及国际贸易理论与政策、国际贸易法律与惯例、国际支付、国际运输与保险等学科的基本理论与基本知识。介绍国际贸易的种类及它们产生的环境；国际组织及国际货币系统的重要性及它们对贸易活动的影响；国际贸易环境中存在的无法控制的外界力量，及其它们对贸易惯例产生的必然影响和对贸易活动的影响。该们课程的开设旨在加深学生对国际贸易理论和基本知识的了解，包括国际贸易理论及其演进过程，WTO框架下的国际贸易体制，进出口公平贸易制度及国际贸易政策等，使学生掌握国际贸易的基本理论，并结合案例培养学生将所学国际贸易理论和基础知识运用于实践分析实际问题、解决实际问题的能力。学习国际贸易学课程后，学生应达到以下要求： 
1．掌握国际贸易的基础理论知识和基本政策；
2．掌握各个历史阶段特别是资本主义阶段国际商品流通的一般规律性； 
3．掌握国际贸易体制和国际贸易体系；
4．具备运用国际贸易的基础理论知识和基本政策分析和解决国际贸易中出现的新问题和新情况的能力。 
4.2.2《国际贸易实务》课程的开设

《国际贸易实务》是最重要的核心专业课程之一。《国际贸易实务》是一门专门研究国际货物买卖的具体过程及其相关活动内容的课程，是一门具有涉外商务活动特点、实践性很强的综合性应用学科。本课程主要包括国际贸易术语、国际货物买卖合同条款、国际货物买卖合同的商订与履行、国际贸易方式四个部分。
 通过学习《国际贸易实务》，培养学生全面把握当今国际贸易活动的开展状况，熟悉从市场调研、制定国际贸易计划、贸易磋商到签定并履行国际贸易合同的整个过程。通过该门课程的学习，学生应达到一下要求：
1、以外贸易各项方针政策为指导，将国际贸易理论、方针、政策加以具体体现与运用，使理论与实践、政策与业务有效结合。

2、熟练掌握国际贸易领域的中英文专业术语。
3、熟练掌握国际贸易基本理论知识和业务流程，上岗后能直接从事进出口业务工作。 

4、读懂并熟练翻译英文版外贸理论与实务的文章、图表、单据、协议、合约。

5、掌握达成合同的条款条件；
6、熟悉进出口业务的操作步骤；

为今后从事企业进出口业务、银行国际结算业务及工商管理工作打下一定的理论和实践基础。

4.2.3《国际贸易单证实务》课程的开设
本课程理论和实务相结合，以进出口单证的种类、用途、缮制及流转程序为研究对象，在系统地阐述国际贸易单证的制作、管理、传递等具体实务的基础上，按模块分别阐述国际贸易单证工作的意义、基本要求、分类和制作规范，介绍进出口交易一般程序、交易磋商环节、贸易术语、汇款与托收、跟单信用证、托收单证、结汇单证、进口单证、单证的操作与管理、基本报价的计算等。通过具体的理论讲述、多媒体演示、模块化演练、案例教学、综合实训和专业实习，要求学生掌握单证的种类、作用、内容、缮制方法、审核技巧及在制作过程中应掌握的有关基本理论和要点，熟悉外贸单证业务的流转程序，掌握外贸单证的操作与管理，并通过参加全国商务单证员考试，获得相关的单证员职业资格证书。通过该门课程的学习，学生应达到一下要求：掌握国际贸易出口贸易和进口贸易的单证操作流程；掌握国际贸易结算工具、结算方式及其运用；掌握信用证审核的方法、内容；掌握根据合同、信用证、法律法规、国际惯例等缮制全套单据；掌握根据合同、信用证、法律法规、国际惯例等审核全套单据；掌握国际贸易单证操作中涉及的成本核算、报价核算、运费、保险费、佣金、汇率兑换、利息等相关计算；正确、完整、及时、清晰、简洁地缮制全套单据并全面审核。
4.2.4《进出口报关实务》课程的开设
《进出口报关实务》课程是一门操作技能课。有很强的理论性和实践性。涉及国际贸易法律、对外贸易管制政策、商品分类等基础知识，又涉及具体的进出口业务，如国贸实务、单证实务、外贸函电等，是一门理论和实务相结合的课程。该课程的重点培养目标是培养学生能从事进出口业务报关环节的具体工作。具体包括海关申报、陪同查验、缴纳税费、提取或装运货物等工作。通过该门课程的学习，学生应达到一下要求：
掌握报关企业、报关员、海关基本知识及国家外贸管制的基本内容；掌握进出口过程当中关税、及各种费的计算；掌握一般进出口货物、特定减免税货物、保税货物等的报关流程；掌握进出口报关单的填制方法；熟练计算进出口的税费、填制进出口的报关单、了解相关法律法规；能熟悉报关单位、报关员的注册登记流程,了解每个步骤的注意事项,能独立完成其业务

4.2.5《国际商法》、《国际金融》、《国际市场营销》等相关课程的开设

 开设《国际商法》的主要目的是使学生掌握国际商法的基础理论、知识和国际商事活动的法律规定，培养学生熟练运用国际商法理论、知识处理有关国际商事活动及国际商事活动中发生的问题和纠纷的能力。

开设《国际金融》使学生对国际金融学科的基础理论、国际金融的基础知识、国际金融的基本业务以及国际金融市场基本运行方式有较全面的认识和了解。另外，还要使学生对国际金融在世界经济一体化、市场经济金融进程中的特殊作用要有宏观上的认识，对各种具体的国际金融业务的具体业务程序、市场操作等也要有较为系统的了解和把握，对与国际金融学科相关的基本概念、国际金融的基本框架与运行模式、国际金融的基本业务等国际金融基本原理与基础知识有较全面的认识和理解，使学生掌握观察和分析国际金融问题的正确方法，培养辨析国际金融理论和解决国际金融实际问题的能力，初步掌握一般的国际金融业务操作程序，使学生树立正确的国际金融意识和全新的国际金融理念，努力提高广大学生在国际金融科学方面的理论和知识素养。

开设《国际市场营销》目的是使学生系统掌握市场营销学的原理及其在国际市场营销中的应用，全面了解国际市场环境变化发展趋势，初步掌握进入国际市场经营和制定国际市场营销组织策略的基本理论和基本方法，培养和提高正确分析和解决国际市场营销活动中各种问题的能力。通过该门课程的学习，学生应达到一下要求：掌握国际市场宏观环境分析方法；掌握国际市场信息收集、整理、分析和研究方法；初步掌握国际营销战略制定知识；熟练掌握国际市场营销产品策略、价格策略、渠道策略和促销策略；了解跨国公司概况；培养学生有一定营销战略眼光；有较强的营销分析能力；能自如运用各种营销工具、手段、策略；具有独立开展营销工作素质；具有协作开展营销的素质。

第三节 汉语与英语相关语言及技能课程的设置

现在世界上越来越多的人说英语，毫无疑问，英语已是世界上使用最广泛的语言之一，现今大概有3亿多人在使用。并且很多国家已经使用它作为母语，作为第一语言，同样英语在很多国家的官方事务、教育、信息和其他活动中都是必不可少的。它是联合国仅用的几种工作语言之一。人们说英语已经成为国际商贸和交通运输语言。大部分飞行于各国间的飞行员使用英语来与飞机场联络。在大洋上航行的轮船都用英语发出求救信号。世界上百分之六十的无线电广播和百分之七十的邮递业务用的是英语。在国际体育比赛中和国际科学家大会上，英语使用得最多也最为广泛。事实上，英语已成为国际科学技术合作的通用语。太空、核能及计算机方面最先进的研究成果都用英语来发表。对于从事与中国外贸业务来往的的工作者来说，掌握英语和汉语是是必备的基本素质。

汉语与英语相关语言及技能课程的开设的目的是培养学生掌握掌握汉语与英语、听、说、读、写、译的语言技能，并以此为工具从事与中国的商务活动。

4.3.1《汉语拼音入门》课程的开设

该门课开设的目的是使学生学习并掌握汉语声母、韵母、声调、变调、轻声（必读轻声的词）、儿化韵（必读儿化韵的词）、词重音、句重音、语调、语气、语流音变。通过学习该们课程应该做到朗读和说话的语音语调基本正确。

汉语声母、韵母的发音、声调、变调基本正确；能准确地拼写、标调并读出，正确率为90%以上；掌握儿化韵、词重音、句重音、语调、语气，能进行简单的会话；能正确地辨音辨声，听懂简单的对话及教师课堂用语。

4.3.2《汉字入门》、《汉字课》课程的开设

本课程主要是为了帮助留学生了解汉字，认识汉字，更快、更好地学习汉字。该课程介绍汉字的基本结构和特点入手，重点让学生掌握汉字重要的表义符号（50个左右的偏旁）和表音符号（包括约400个具有表音性质的独体字）。介绍汉字形成的方法的特点，介绍汉字合体字的组合规律。让学生能够在掌握汉字特点的基础上，比较全面地掌握《汉语水平词汇与汉字等级大纲》中界定的水平等级，并按照不同等级所规定的学习内容逐步提高汉语水平。

4.3.3《汉语阅读教程》课程的开设

本课程是为了帮助学习者迅速扩大汉语词汇量，全面提高汉语的阅读理解能力，有针对性地训练学生的速读能力、综合概括能力和根据字里行间或言外之意，加以推断的能力。经过一年的训练，学生可以独立地阅读一般性的中文读物，并根据需要摘录其中的要点；可以借助于字典，阅读有关的中文报刊及其他文献，从中查阅自己所需的资料。
课教学既要培养学生打好语言基础，积累知识，具有阅读的资本，又要训练学生按不同的要求变换阅读方法，加快阅读速度，提高阅读效率，以便更多更好地输入语料，形成良性循环。因此阅读教学的内容应包括语言积累和速度训练这两个方面。
1、语言积累除了积累语言知识外，还要积累语言能力。语言知识积累指要求掌握分布在课文和练习里的语言素材。课文里的生词表上的词汇、语法结构、各种习惯表达法、俗语、惯用语等积累、文化背景知识积累以及对文章的体裁和题材的积累。语言能力是指语言运用能力和语言交际能力。从某种程度上说，语言运用能力和语言交际能力比语言知识重要得多。词汇具有动态性，随着语境的变化，词的意义也会发生变化。词的交际意义只有放到具体的交际环境中去，才能确定。因此应培养学生掌握词在语篇中的意义，学会从上下文语境判断词义，这是最基本的能力。阅读是一种书面的交际活动，作者和读者通过文字互相交流。如果读者在第一级解码上存在困难，看不懂作者的观点，那他就接受不到作者发出的信息，很难对文章作出正确的反应，这种交际就不能算是成功的交际。
 2、速度训练：训练学生提高对汉字的反应速度，减少眼睛在各个词语上的停留时间；扩大视距，培养学生学会按意群阅读，以词、词组、短语甚至句子为阅读单位进行阅读；减少眼睛的回视，养成良好的阅读习惯，边阅读边理解边记忆，尽可能不要回头去重读已经读过的内容。
 以上三项训练应贯穿在整个阅读教学中，由教师在教学过程中注意掌握，通常不需要专门的课文进行训练。
    第四项是学会快速阅读。快速阅读课文可分为通读、略读、查阅三种。这三种课文都是限时阅读。
 通读。通读适用于没有时间仔细阅读某一篇文章，或为了决定某篇文章是否值得细读之用。通常每个句子都读，但只选择句子中的关键部分阅读，要避免一个字一个字地读。阅读时要尽量利用文章的题目和标题，注意文章的开始段和结尾段，一般说来这些地方都含有重要的信息。这种阅读策略较为常见，我们平时读书看报采用的就是这种方法。
 略读。略读是粗略地看一看，目的是了解读物的大意，因此跳跃幅度比较大。一般我们在通读一篇文章之前都要先略读一下，看看这篇文章是不是值得通读或细读。略读只要求了解文章的主要意思，不要求学生掌握课文的细节。如果学生们在规定的时间内了解了课文的主要意思，就算达到了目的。因此略读课文不再通读，即使课文中还有不懂的字词和语法，也不在课堂上讲解。略读与通读的不同之处是：通读时，读者的目光是一行一行地从上往下移动的，跳跃的幅度比较小，读者比较注意文章中的关键词和关键句子，要求达到对文章有较全面的印象。略读时，读者的目光是跳跃性移动的，只注意文章的主要内容，跳过那些与内容无关的细节。
 查阅。查阅是带着目标在大量文字中查找所需要的信息。查阅分为两种：一种是非散文体查阅，这是指查阅不成文的文字如广告、电话号码、地图、菜单、时刻表、外汇比价等。快速看懂这些文字是生活的需要：另一种是散文体查阅，即在这种文章中查找有关资料，如查时间、地点、某一个观点、某一句话等。这是写文章作研究必须具备的能力。查阅训练时只要查到了、查对了就算达到了目的，不必细读课文，老师主要传授查阅方法，课文中出现的生词和语法不用讲解。
4.3.4《现代汉语语法》课程的开设
本课程的教学对象是基本掌握现代汉语语法等相关语言基础知识的学生。以知识传授和分析运用为教学目的。通过本课程的教学，使学生了解和理解汉语语法结构分析的基本理论和方法，并在此基础上能正确对汉语的词法、句法结构进行分析，使学生能更好地运用语言和进行汉语教学。

通过学习该门课程学生能了解和理解汉语语法结构分析理论的基本概念和基础知识，掌握汉语语法结构分析的不同方法；能运用语法结构分析理论和方法对语言事实进行分析。

4.3.5《汉语听说教程》课程的开设
该门课程的主要目的是培养与提高学生的汉语听力水平，并扩展其他方面的能力，使学生能够熟练运用所学的汉语词汇、句法等方面的知识，完成必要的交际任务；同时提高学生对各类语言真实度较高的听力材料的理解水平，通过对不同题材的听力材料的理解来扩大学生的知识面，并指导学生对这些题材所涉及的语言内容进行口头表达，以达到教学信息的输入与输出。要达到这一目标，就要求教师在教授课文内容的同时，注意对学生学习方法进行指导，使学生掌握听力理解的技巧，并在掌握技巧的基础上独立进行练习。另外围绕功能和一定的话题，通过系统的大量实践，训练学生口头表达和交际能力，培养和训练学生语言知识的转换能力；调动、训练和发挥学生积极、健全的思维能力，从而更有效地让学生吸收语言；使学生能就日常生活中的一般情景进行恰当的交谈，能就所听的材料或熟悉的题材进行对话或连贯发言，达到“正确表达思想，语音、语调基本正确，无重大语法错误，语言基本得体”的要求，为进一步提高汉语口语交际能力打下基础。

4.3.6《汉语写作教程》课程的开设

“汉语写作教程”其目的在于使学生在已经掌握了基本的词汇和语法知识的基础上，通过对写作理论和技巧的学习以及系统的写作能力的训练，对基本写作知识有一个较全面、系统的了解和掌握，并不断提高运用汉语语言表达思想的能力。要求学生逐步做到准确、鲜明、完整地表达思想，做到在一定时间限度内写出语言正确、表意清楚、连贯顺畅的段落、短文，或有相当篇幅的有内容、观点正确、语言表达准确、条理清楚、行文流畅的汉语文章。
通过这些汉语课程的学习，学生应该能够掌握汉语言文学学科的基本理论，具有良好的文学修养和中文写作能力；熟悉中国历史、文化、艺术知识，对其他相关社会科学、自然科学知识有一定了解；了解国家关于语言文字的法律和方针政策，了解本专业的前沿成就及发展趋势；具有较高的普通话水平，普通话水平要达到二级甲等以上；了解国家对外交往的有关方针、政策和法规，具有一定外事活动能力。
4.3.7《商务英语写作》课程的开设

本课程的教学目的是培养学生掌握商务英语写作的基础知识，商务英语书信的基本格式和写作技能，了解主要的商务英语写作类型，提高商务英语书面表达能力。本课程内容应包括三个方面：（1），对现代商务领域书面沟通的形式与特点、规范与原则进行概括，旨在使学习者在掌握商务写作能力之前首先了解现代商务英语书面沟通的重要性以及相关的背景知识，突出了进行商务英语写作的学习的迫切性和实用性。为下面相关章节的学习做好准备。

（2），对外书面商务沟通介绍了对外商务交流中的六种体裁。它们分别是商务信函，广告单，新闻宣传稿，商务请柬，个人简历，和电讯文本。

商务信函是签订合同前非常重要的一个商务沟通环节，交易的货品、型号、货物的单价等等都会在信函中得以体现。同时文体形式的整洁规划，语言的简练，语气的表达方面都有特殊的规则。只有对这些方面的适当应用，才能得体地进行和成功地完成商务交流。新闻宣传稿是一种利用各种正式媒体，如电台、电视台、报纸等，进行企业或产品宣传的书面商务文体。书写时应注重语言的正式性和严肃性，从而塑造企业及其产品的良好正面形象。商务请柬是一种看似简单，但是仍需写作技巧的文体。不同的场合，不同的邀请对象，邀请对象的不同身份，造就了商务请柬的多样化。电讯文本是一种特殊的文体，由于电讯技术需要特殊的代码符号和使用电讯业务所造成的成本花费，使得这种文体的书写必须符合电讯文本的各种规范和原则，具有专业性、简略性和信息最大化的特点。

（3），对内书面商务沟通介绍了企业内部各个部门间进行商务沟通所使用的常见体裁。它们分别是便函、通知、会议资料、调查问卷、商业报告、内载刊文和商务概要。

便函和通知是对内商务沟通中常见的两种方式，是进行个人间信息交流和会议或重要活动通知的文体格式。这两种文体也有其自身的规范性和规则。

会议资料的记录和书写是担任企业内部秘书或者是会议记录员的一项重要任务。在其中应当详细记录下会议的时间、地点、议题等内容，对于企业内部资料的储备和备忘起着非常重要的作用。这种文体对语言的精准、逻辑性和条理性方面提出了较高的要求。

商务问卷是调查和调整企业内部管理和采纳合理化建议的主要书面形式。提问的方面和提出问题的方式，提问对象的水平和层次都应该体现调查问卷的终极目标和意图。

商业报告是企业内部各个部门和上下级间交流的书面文稿形式。根据需求的不同和依据的不同，可以分类成信息型报告和分析性报告等。语言的正规、客观，以及组成部分都有严格的要求。

内载刊文和商务概要也是对内书面商务沟通的方式。其目的就是为了，对企业内部的工作进行综合和概括，将具有参考意义的信息和经验进行宣传和交流，达到共享的目标。这也为企业的进一步发展起到了促进作用。

通过该门课程的学习，学生应该达到熟悉常用商务英语文体；熟练掌握英语书信等商务文件的写作格式；能较熟练地运用英语商务书信中常用的表达方式；能结合各种实际情况，撰写用词语气都能较清楚表达写作者意图的一般商业书信等商务文件。
4.3.8商务英语口语》课程的开设

本课程教学内容包括：组织、会议、谈判、发言、致电、社交与文化问题、营销、广告宣传与销售、就业、商务函电、撰写报告、银行与金融、计算机与因特网等方面。通过加强这方面英语知识的学习，提高学生商务交际的能力。

 本课程的教学要注意贯彻以下教学原则：注重商业基础知识的讲述，要求学生记忆知识要点，扩大词汇量。

理论与实践相结合，注重锻炼学生的实践能力，比如发言、打电话等内容，给学生课堂锻炼的机会，学以致用。

4.3.9《商务英语阅读》课程的开设
“商务英语阅读”课程教学内容应包括商务活动的重要领域，如：经济形势、国际贸易、金融、投资、企业管理、市场营销和世界贸易组织等。所选用教材应主要从英国、美国和香港地区的重要出版刊物中选取适合电大专科层次学习的，能反映当今世界商务活动的趋势和变化的材料。

本课程的教学目的是培养学生掌握阅读和理解商务英语文章的基本技能，获取商务信息的基本能力，通过学习有关的商务活动的实用语言材料，学生应熟悉主要的商务英语文章类型，提高阅读商务文章的能力。通过学习本课程，学生应能够  熟悉主要商务英语文章的类型；能够读懂主要英语报刊、杂志有关的商务活动的难度较低的报道和评论文章；能读懂英文原版商务教科书有关章节的大意。

应用写作是语文课所学写作知识的实践，因此，学好语文课是学好本课程的前提条件。本课程又是文秘基础课程的基础，它为文秘基础课程提供了文书撰写、文书处理等的基础知识和基本技能。此外，本课程还将为其他需要应用写作的学科提供知识的储备。
实践性环节教学要求：本课程内容具有较强的实践性，因此，教学过程中要结合课程内容，让学生多提笔写作，切实把写作的理论知识转变为写作的能力。      
第四节 相关计算机应用课程及电子商务课程的设置

随着计算机技术和虚拟技术的发展，电子商务和网络营销成为人们经常接触的两个概念。在20世纪90年代后期，随着信息网络技术的发展，网络经济日益兴起，电子商务成为网络经济的主要内容。它预示着一场贸易革命甚至经济革命的开始，正改变着经济和社会运作方式，极大地影响着国际经贸关系的发展。所以计算机应用技术和电子商务成为国际贸易的重要手段。

关于电子商务的概念，不同公司和不同的国际组织对其定义虽有不同描述，但基本内容是一致的。比较权威的定义是经济合作与发展组织（OECD）给出的定义：电子商务是指利用电子化手段从事的商业活动，它基于电子处理和信息技术，如文本、声音和图像等数据传输。主要是遵循TCP/IP协议，通讯传输标准，遵循WEB信息交换标准，提供安全保密技术。如果给出一个更简单系统的定义，电子商务是指系统化地利用电子工具，高效率、低成本地从事以商品交换为中心的各种活动的全过程。根据国际数据公司IDC(http://www.idc.com)的系统研究分析指出，电子商务的应用可以分为两个层次：第一个层次是面向市场的以市场交易为中心的活动，它包括促成交易实现的各种商务活动如网上展示、网上公关、网上洽谈等，同时还包括实现交易的电子贸易活动，它主要是利用EDI、互联网，使交易前的信息沟通、交易中的网上支付和交易后的售后服务等都在网上实现；电子商务活动第二个层次是指如何利用互联网来重组企业内部经营管理活动，与企业开展的电子商贸活动保持协调一致。最典型的是供应链管理，它从市场需求出发利用网络将企业的销、产、供、研等活动串在一起，实现企业网络化数字化管理，最大限度地适应网络时代市场需求的变化。能够达到电子商务的全过程，应开设以下课程：

4.4.1《计算机应用基础》

本课程是非计算机专业的一门公共基础课，是培养学生使用计算机基本能力的课程。教学内容主要包括：计算机的发展、计算机系统组成与基本工作原理；计算机的基本操作与安全使用技能；汉字输入法；Windows操作系统使用；字处理软件（Word）进行文稿排版；电子表格处理软件（Excel）进行数据处理；电子演示软件（PowerPoint ）的使用，制作简单幻灯片；计算机网络基本知识及Internet网使用（浏览网页、电子邮件、查找资料、下载文件）。通过学习该门课程，学生能够熟练掌握windows XP系统的基本操作；熟练掌握Word各种艺术排版的技术技巧；掌握利用Excel进行复杂数据处理的操作方法；掌握利用PowerPoint制作艺术化专业演示文稿的技巧。

4.4.2《微机原理实践》

 微机原理与应用是一门重要的学科基础课。本课程是计算机硬件和软件之间的桥梁，主要讨论微型计算机系统组成及工作原理、中央处理器和指令系统、汇编语言程序设计基础、中断与中断控制、输入输出接口概念和控制方式、串并行通信及接口电路的工作原理、总线技术与总线标准、存储器等内容。
微机原理与应用是一门实践性很强的学科，实验教学的目的是为配合微机原理的理论学    习，通过各种不同类型的实验加强实践训练，提高学习效果。通过实验课程，使学生对微处理器的内部结构及工作原理建立一个整体的概念，训练学生对软件和硬件的分析、设计与上机调试的能力。

4.4.3《计算机网络》
网络技术是支撑当今信息时代的核心技术之一。计算机网络的研究对象是计算机网络的体系结构，研究的主要内容是以TCP/IP体系为核心的各层的协议的基本概念、原理和方法，包括物理层、数据链路层、介质访问子层、网络层、传输层和应用层等内容。

使学生理解计算机网络体系的基本概念、原理和方法，提高学生的理论知识水平。这些基本的理论知识包括计算机网络的形成与作用，网络体系结构概念，物理层、网络层、介质访问子层、网络层、传输层和应用层各层协议的工作原理和实现方法。

《计算机网络》课程的教学，旨在使学生掌握计算机网络的体系结构和流行的参考模型，掌握物理层标准的基本原理和数据通信技术，掌握数据链路层协议的工作原理和常见实例，掌握局域网基本原理和组网方法，掌握广域网基本原理和接入方法，掌握网络互连的基本知识和IP协议的运行机制，掌握传输层协议的工作原理和TCP、UDP协议的运行原理，掌握应用层常见协议和网络服务的工作原理，以及应用系统构架方法，了解计算机网络技术发展的前沿技术，为培养学生在计算机网络系统的规划与构建，网络应用系统的建立与开发等方面能力打下坚实的基础。
4.4.4《电子商务基础教程》

电子商务正在全球蓬勃发展，各类电子商务网站如雨后春笋般在互连网上出现，有购物网站、拍卖网站、教育网站、医疗网站、政府网站、旅游网站、网上银行┅ ┅这就告诉我们：在经济全球化、信息社会化、产业知识化的21世纪，每一个人都要和电子商务紧密相连。

《电子商务基础》课程的目的是培养学生正确理解电子商务概念和基本知识，掌握电子商务的运作模式和电子商务涉及的诸多技术如：通信网络技术、安全保密技术、电子支付技术、EDI、Internet等，熟悉电子商务与其它领域（如市场营销）的关系，通过对电子商务解决方案的学习，初步具有创建电子商务的一般能力，为以后学习其他专业管理课程和实际应用打下基础。通过电子商务模拟实验，为学生提供电子商务的实际操作训练机会，加强学生对于电子商务知识的理解和过程的掌握。
本课程在教学中不仅对电子商务概念、规律、原理和方法进行必要的讲授，由于它又是应用性强、技术涉及面较广的课程，还需在教学中应注意理论联系实际，通过必要的案例讨论、模拟操作、上网检索和课后作业等，启迪学生的思维，了解电子商务的最新动向，提高学生分析问题解决问题的实际能力。

4.4.5《电子商务网站设计原理》

通过本课程的学习，使学生初步掌握电子商务系统的规划、分析、设计、实施与运行管理基本概念、方法和技术。重点掌握结构化分析方法及电子商务系统设计的具体内容及实现方式，掌握UML技术，使学生具备从可行性分析、需求分析、系统功能设计、硬件平台设计、系统软件选择、数据结构设计、代码设计、具体功能设计、软件实施至软件维护整个电子商务系统建立的基本能力。
要求学生明确电子商务系统的体系结构，掌握电子商务系统的规划、设计和实现的基本过程，了解构造电子商务网站系统的主要设计技术。通过课程学习要求学生掌握分析和建设电子商务网站系统的基本方法，能够综合运用所学知识，进行综合性网站系统的分析和设计。
4.4.6《电子商务物流原理》

本课程主要阐述了物流的基本功能、电子商务物流的特点与内容、电子商务物流系统、电子商务物流的过程、电子商务物流技术、电子商务物流中心、电子商务物流配送、电子商务与供应链、城市物流、国际物流、电子商务物流管理以及电子商务物流费用等，从电子商务与物流的相互影响、互动关系出发，结合案例，详细论述了电子商务下的物流模式、物流链和物流链合作伙伴的选择、物流配送及配送方案设计等问题，并探讨了中国电子商务物流的发展历程、现状以及发展对策、电子商务下的法律、电子商务下的传统产业物流网络的发展以及电子商务与国际物流问题。
学生通过本课程的学习，应达到以下要求：了解电子商务与物流管理的联系及电子商务环境中物流管理的特点，熟练掌握物流管理的基本原理和方法，熟悉供应链管理和相关信息技术，具备运用所学理论知识对现实物流活动进行案例分析的能力，能够适应在未来网络经济社会从事电子商务工作的需要。
4.4.7《电子金融概论》

本课程主要研究对象是货币、信用、银行、金融调控的运动规律及其应用，研究范围是与经济发展紧密相关的金融领域。教学内容主要涵盖金融基本范畴，金融市场与金融中介、宏观均衡与货币政策、金融与发展、开放条件下的金融活动与协调五大方面，内容包括货币概述、信用与资金信贷、金融机构概述、中央银行与货币政策、商业银行经营与管理、政策性银行经营与管理、金融市场与金融交易、金融监管、通货膨胀和通货紧缩、国际收支、外汇汇率、外汇交易与外汇风险、国际储备等。

通过本课程的学习，学生在理论上可掌握金融学的基本原理、基础知识；　　掌握对金融基本理论和基本规律的理解运用能力、分析创新能力；最终掌握涉及银行、证券、保险等金融实务操作。
4.4.8《电子商务安全与管理》

本课程主要介绍了目前电子商务安全所涉及到的主要技术，主要内容包括：电子商务安全的目标和体系结构、密码技术、数字技术、人证技术、密钥管理技术、网络安全技术、常用的安全协议标准和PKI技术、移动商务安全技术等内容。

通过该门课的学习，学生可了解电子商务安全的基本常识；掌握电子商务安全的目标和体系结构；掌握电子商务安全涉及的基本技术；了解电子商务安全的常用的安全协议标准和PKI技术一移动商务安全技术

4.4.9《电子商务案例》

本课程以电子商务的应用领域为线索，介绍电子商务在各领域的一些实际案例，使学生对各行业的电子商务的发展有一个完整的了解。包括：行业电子商务发展案例，主要有零售业、国际贸易业、银行业、证券业、保险业、旅游业、民航业、汽车制造业、医药业、及其它行业的电子商务发展研究报告，及该行业中电子商务典型成功案例的详细介绍；企业电子商务案例，主要内容有企业电子商务基础应用案例、ERP实施案例、网络营销案例、网上交易案例、EDI应用案例、综合电子商务案例，基本涵盖了电子商务发展的相关内容；电子政务理论及案例，本部分全面、系统地分析了电子政务的基本理论，提供了国内外多种形式的电子政务案例。
 通过学习该门课程学生能够对电子商务产生更为实际的感性认识，能对各行业电子商务的发展有一个完整的了解。

第五节 培养跨文化交际能力的相关课程的设置

所谓跨文化交际，即不同文化背景的人走到一起分享思想、感情和信息时所发生的一切。跨文化交际的英语名是Intercultural Communication，早期也称为Cross-cultural Communication。跨文化交际学最先在美国兴起。美国是个移民国家，文化碰撞时有发生。来自世界各地的移民都强调并维护自己的文化，因此形成了美国的多元文化格局。于是跨文化交际引起了美国学者和各界人士的广泛关注。日本也不甘落后，于1972 年在东京率先召开了第一届跨文化交际学国际研讨会，出席人数超过两千。1974年，跨文化教育训练与研究学会(SIETAR，Society for Intercultural Education，Training and Research) 在美国正式宣布成立。我国研究跨文化交际学起步较晚。北京外国语大学著名语言学家胡文仲教授于80 年代初期开始从事跨文化交际学的研究，著作颇丰，目前已经编著出版了《跨文化交际学概论》、《跨文化与语言交际》等多部图书。目前，跨文化交际学已发展成为一门被国际学者们充分重视的集人类学、语言学、心理学、传播学、社会学等为一体的综合性学科。对外商务英语专业的学生要面对东西方两种文化的氛围中完成商务活动，因此既需要了解西方文化也需要了解东方文化。只有这样才能在国际商务活动中避免文化隔阂的产生，减少文化冲突。为了达到此目的，需要开设一下课程：
4.5.1《中国概况》

《中国概况》是留学生公共基础必修课。本课程主要介绍了中国的地理、人口、民族、政治、法律、经济、科技、教育、传统思想、艺术、民间习俗、国际交往的基本情况。授课以当代为主，适当兼顾历史沿革，偏重留学生感兴趣的内容，具有时代感。教学方法上以课堂讲授为主，结合纪录片观摩与讨论、演讲等形式，力求简明客观，要注意本课程与其他课程的衔接。通过本课程使学生概略了解中国国情，为提高汉语水平和交际能力，进一步学习专业课程，深入了解中国打下基础。通过本课程的教学，使学生了解中国的历史、地理、政治、经济、文学艺术等概貌，增进对中国历史与文化的理解，及对中国全方位的了解和认识；应对中国的自然环境、历史、政治、经济、文化、教育科学和民情习俗等基本情况有粗略的了解和掌握，尤其是对当代中国建设有中国特色的社会主义的路线、方针、政策及巨大成就有比较全面的了解，并能结合有关情况对一些问题进行正确的分析和辨别。

4.5.2《中国文化要略》

本课程开设的目的是是留学生更加有意识、客观、全面地了解中国的人文知识，使学生接触中国文化的方方面面，对中国文化有更深地了解，

该课程的开设不仅有利于打好扎实的语言基本功，也可使学生拓展视野，学会多维度、多方位、多视角地看待、分析、探索和解决问题的方式方法，批判地吸收世界文化精髓，提高对文化差异的敏感性、宽容性，以及处理文化差异的灵活性，真正成为胜任国际间科技、文化交流的高级复合型人才。

本课程教学目的注重于培养学生思维、口头与书面的综合表述能力和学生人文素养的综合发展。

学生应达到本课程所规定的测试要求： 能基本了解我国的地理、历史、现状、文化传统等，能独立使用各类工具书和参考书，并有效地通过计算机网络查阅资料，获取知识，独立从事一些简单课题的研究；能用英语流利地介绍我国的文化，达到双向交流的目的。
4.5.3 《中国诗词》

中国是诗的国度，诗词是中华民族的自豪和象征，是华夏文明的精髓，是传统文化中的奇丽瑰宝。古诗文是我国历史长河中的一颗璀璨的明珠，从楚辞汉赋到唐诗宋词，它博大精深，源远流长，包蕴厚重，意存高远，能够感化人，启发人，教育人，团结人。经典古诗词不仅映射着中国文化的文学之美，而且蕴含着中华民族的胸怀、风骨、智慧、情趣。中国古典诗词都有着比较高的境界，特别是经过历史的筛选，遗留下来的都是精品，代表着中华文化的精华。
    课程的总目标要求留学生认识中华文化的丰厚博大，吸收中华民族文化智慧；提高他们的汉语文学素养，了解我国优秀文化，吸收人类的进步文化，培养爱美的情趣， 通过学习中国的诗词进而剖析其语言，探索其趣味，更加深刻的了解中国文化、
4.5.4《英汉成语的比较》

英汉成语存在着明显的文化差异，这种差异体现在地域环境、风俗习惯以及宗教信仰的文化差异。

开设本课程的目的主要在于通过对英语和汉语两种语言中成语不同的表达，让留学生更加了解东西方文化的差异。教学内容包括：成语的变异形式、英语成语与汉语成语对应的问题、成语的辨义、汉语成语的词典译义与行文翻译、典故、歇后语几个部分。

本课程在讲解中注重指导性、启发性、和趣味性。通过英美人所写例句比较全面地介绍英语成语的来源及它们是怎样使用的。另外，通过各种各样的对比不仅对英语和汉语成语可以得到较好的理解，而且也介绍了一些学习方法和理解途径。可以帮助学生正确理解英语成语的含义及其与汉语成语的对应情况，使学生在今后的学习过程中更好地掌握使用它们。

4.5.5《英美概况》

学习对外商务英语专业的留学生有一部分是来自亚洲的其它国家，开设本课程的目的是让他们了解并掌握英、美这两个典型国家的地理、历史、政治、文化、社会习俗以及人民的思想、态度和生活方式等知识，培养既具有一定的语言水平。

通过学习使留学生能够把握英美两国社会、历史和文化的总体面貌，对英美两国有一个系统而客观的认识；熟悉与英美两国社会、历史、文化有关的词汇和专业术语；提高英语阅读水平，为今后阅读与英美社会、历史、文化有关的文章、英美文学作品以及从事中西文化交流工作建构良好的背景知识框架；通过对西方文化的理解提高对西方差异性的认识，提高跨文化交际的能力。

4.5.6《西方文化概况》

本课程全面、扼要地介绍和评介西方文化的主要内容，让学生接触和了解西方社会在文明的进程中在文化、思想、社会与政治制度、艺术、文学、科学、技术等各个方面所取得主要成就，这些文化成就所取得的成因和其内涵，以及这些成就何以对人类社会的进步产生深远的影响。同时希望通过这门课程的学习，能够进一步激发学生对西方文化的兴趣，能够自觉更广泛、更深入去学习和探索西方文化。

 通过本课的学习,帮助学生建构欧美世界精神文明方面的相关知识，对西方文化、主要文化领域的基本状况和重要成果获得概略的了解；通过对欧美文化的了解,进一步从文化的层面上认识西方社会的历史与现状,以利于在新的历史条件下对人类先进文化的吸收；通过对中西文化的了解,开拓学生的知识视野，丰富和完善学生的人文知识结构,加强学生的人文修养,提高学生的人文素质；通过课堂计论和作业, 帮助学生分析和对照西方文化与中国文化间的差异；掌握西方文化与中国民族文化的关系。
4.5.7《宗教与文化》

本课程是教学重点为概括地介绍世界三大宗教：基督教、佛教和伊斯兰教的起源、发展和现状及其对西方文化、中国文化和阿拉伯文化的影响。

其教学目的是引导学生从多元文化的角度、从宗教的角度、从文化更新的角度探讨、思考基督教与西方文化、佛教与中国文化、犹太教与犹太文化的关系，期望能帮助留学生了解如何面对文化危机的挑战，并以积极、正面的态度去回应，从另一个角度开阔学生的文化视野，拓展其思路。

4.5.8《跨文化交际学》

本课程的内容包括宽泛的交际环境与跨文化交际、交际之文化差异、跨文化语用对比分析、情景与跨文化交际等几个部分
本课程开设的目的是培养学生学会跟不同文化背景的人交流。有效的交流不仅仅是一个语言技巧问题，还涉及到许多文化因素。本课程主要介绍不同文化的特点和交际类型，分析文化冲突产生的原因，帮助学生了解东西方不同的文化和习俗，解决学生在跨文化交际中因文化的差异而产生的种种困惑，逐步提高学生跨文化交际的实际能力。

4.5.9《商务礼仪》

商务礼仪是一门实用性的课程，本课程通过对现代礼仪以及外事礼仪和商务礼仪的学习，了解人们在不同场合得体的举止，有效地展现个人的修养，风度和魅力；体现出个人对社会的人士水准。个人学识、修养和价值，并且能在提供整个国民整体素质起到推动和带动作用。本课程以讲课为主，包括了礼仪的基本概论、个人家庭礼仪、特别介绍了个人的仪表风度、服饰打扮、言谈举止以及家庭和社会交往之中的称呼、常用的社交礼仪有媒体礼仪、乘车礼仪、介绍礼仪等，此外还专门介绍了餐饮礼仪，有饮食文化、餐桌礼仪、座位安排等方面；在外事礼仪方面包括的内容有涉外礼仪通则、接待迎送礼仪、馈赠礼仪和晚会等；商务礼仪方面的内容有出行拜访、商务洽谈、商务仪式和忌讳等；介绍了东西方文化所引发的不同观念和习俗，和各个国家的礼仪差异。
通过相关知识的学习和将这些知识（日常人际沟通礼仪、仪表仪态与修饰、求职礼仪、服务礼仪、商务活动礼仪等）常用于各种实践领域中的操作训练，学生很建立良好的心理素质，根据实际情境快速与人沟通、组织交谈话料。在社交场合若能以坦然、开朗的态度与人交谈，并能把握该说的和不该说的，就能够建立很好的人际关系。一个拥有语言技巧和良好社交仪态的人，较为容易获得他人的认可，与他人交谈时态度始终是温和谦虚在任何社交场合都受欢迎，且能获得很好的评价。
第六节 课程设置应包括基础课、专业课、选修课和实践课
	课程类别
	课程
编号
	课  程  名  称
	学
分
	课 内 学 时 分 配
	各学期周学时分配

	
	
	
	
	共
计
	讲
课
	实
验
	考

试
	一
	二
	三
	四
	五
	六
	七
	八

	
	
	
	
	
	
	
	
	周
	周
	周
	周
	周
	周
	周
	周

	基础课
	A1
	体育（一）
	2
	30
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	

	
	A2
	体育（二）
	2
	32
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	

	
	A3
	体育（三）
	2
	32
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	

	
	A4
	体育（四）
	2
	32
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	

	
	A5
	计算机应用基础（英汉双语）
	4
	60
	60
	
	√
	4
	
	
	
	
	
	
	

	
	  A6
	商务英语听语（一）
	2
	30
	30
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	

	
	  A7
	商务英语听语（二）
	2
	36
	36
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	

	
	  A8
	汉语语音入门
	2
	30
	30
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	

	
	  A9
	汉字入门
	2
	30
	30
	
	√
	2
	
	
	
	
	
	
	

	
	  A10
	商务英语阅读（一）
	2
	30
	30
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	

	
	A11
	商务英语阅读（二）
	2
	36
	36
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	

	
	  A12
	电子商务基础教程
	2
	  36
	36
	
	√
	
	
	2
	
	
	
	
	

	
	A13
	商务英语写作（英汉双语）
	2
	36
	36
	
	√
	
	
	
	2
	
	
	
	

	
	  A14
	微机原理实践（英汉双语）
	2
	36
	
	36
	
	
	2
	
	
	
	
	
	

	
	A15
	计算机网络（英汉双语）
	4
	72
	50
	12
	
	
	
	
	
	
	4
	
	

	
	A16
	汉语听力教程
	2
	30
	30
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	

	
	A17
	汉语阅读教程
	4
	72
	72
	
	√
	
	
	
	4
	
	
	
	

	
	A18
	中国文化要略
	2
	36
	36
	
	√
	
	
	
	
	
	2
	
	

	
	A19
	西方文化概况
	2
	36
	36
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	

	
	A20
	中国概况
	2
	36
	36
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	

	
	A21
	汉字课
	2
	36
	36
	
	√
	
	
	
	2
	
	
	
	

	
	A22
	现代汉语语法
	2
	36
	36
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	

	
	A23
	英美概况
	2
	36
	36
	
	
	
	
	
	
	
	2
	
	

	专业课


	B1
	国际贸易（英汉双语）
	2
	32
	32
	
	√
	2
	
	
	
	
	
	
	

	
	B2
	国际贸易实务（英汉双语）
	4
	72
	40
	32
	√
	
	4
	
	
	
	
	
	

	
	B3
	单证实务（英汉双语）
	4
	72
	40
	32
	√
	
	
	4
	
	
	
	
	

	
	B4
	进出口报关实务
	4
	72
	40
	32
	
	
	
	
	4
	
	
	
	

	
	B5
	电子金融概论（英汉双语）
	2
	36
	36
	
	√
	
	2
	
	
	
	
	
	

	
	B6
	商业谈判（英汉双语）
	2
	36
	36
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	

	
	B7
	国际市场营销（英汉双语）
	4
	72
	40
	32
	√
	
	
	
	
	4
	
	
	

	
	B8
	国际金融（英汉双语）
	2
	36
	36
	
	√
	
	
	
	
	
	2
	
	

	
	B9
	国际商法（英汉双语）
	2
	36
	36
	
	√
	
	
	
	
	
	
	2
	

	
	B10
	电子商务网站设计原理（英汉双语）
	2
	36
	20
	16
	√
	
	
	
	
	
	
	2
	

	
	B11
	电子商务物流原理（英汉双语）
	2
	36
	36
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	

	
	B12
	电子商务安全与管理（英汉双语）
	2
	36
	20
	16
	
	
	
	
	2
	
	
	
	

	
	B13
	电子商务案例（英汉双语）
	2
	36
	20
	16
	
	
	
	
	
	
	2
	
	

	
	B14
	会计学
	4
	72
	50
	22
	
	
	
	
	
	4
	
	
	

	
	B15
	跨文化交际学


	2
	36
	36
	
	√
	
	
	
	2
	
	
	
	

	
	B16
	商务礼仪（英汉双语）
	2
	36
	36
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	

	
	B17
	经济学
	2
	36
	36
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	


选修课表
	课程类别
	课 程
编 号
	课  程
名  称
	学
分
	课  内  学  时
	开设学期
	考
试

	
	
	
	
	共计
	讲课
	实验
	
	

	
	
	中国诗词
	4
	72
	72
	
	6
	

	
	
	中国历史
	4
	72
	72
	
	5
	

	
	
	中国古代名著欣赏
	2
	36
	36
	
	7
	

	
	
	商务汉语教程
	2
	36
	36
	
	4
	

	
	E2
	中国电影欣赏
	2
	36
	36
	
	7
	

	
	E3
	汉语报刊阅读
	2
	36
	36
	
	4
	

	
	E4
	书法
	2
	36
	36
	
	5
	

	
	E5
	中国武术
	2
	30
	30
	
	1
	

	
	E6
	中国民乐欣赏
	1
	20
	20
	
	2
	

	
	E7
	古代汉语
	3
	60
	60
	
	3
	

	
	E8
	汉语翻译
	2
	36
	36
	
	6
	

	
	E9
	管理信息系统（英汉双语）
	2
	36
	36
	
	3
	


教学环节时间分配表（周数）
	学期
	理论教学
	复习考试机动
	军训
	毕业

实习
	毕业

论文 
	毕业

教育
	合计

	1
	15
	2
	2
	
	
	
	19

	2
	18
	2
	
	
	
	
	20

	3
	18
	2
	
	
	
	
	20

	4
	18
	2
	
	
	
	
	20

	5
	18
	2
	
	
	
	
	20

	6
	18
	2
	
	
	
	
	20

	7
	18
	2
	
	
	
	
	20

	8
	3
	2
	
	8
	6
	1
	20

	合计
	126
	16
	2
	8
	8
	1
	159


结  语

随着中国经济同世界其他国家经济联系日益紧密，国际经济地位的不断提升，对外贸易的不断扩大，越来越多的外国留学生来中国大学就读，他们希望了解中国文化，掌握中国语言，并同时掌握国际贸易知识，以便架起与中国贸易的桥梁。但目前中国高等院校还没有充分做好准备，没有为这些留学生制定出专门的大纲。该项研究希望能够满足这些留学生的需求，对对外商务英语专业的课程框架进行研究，并进一步制定出一个知识结构科学、系统、完整，具有较好衔接性、逻辑性、严密性、可操作性的对外商务英语方向的培养方案。让更多的外国留学生来我国大中院校就读此专业，拓宽我国对外办学的国外合作空间，提高对外商务英语方向的人才培养质量，从长远看，将会促进当地的对外经济贸易的发展。培养具有扎实商务知识和计算机操作技能，较熟练的英语和汉语双语运用能力，了解中国政治、经济、文化和市场，将来能服务于与中国贸易往来的综合型人才服务中国与世界各国特别是东盟和东北亚国家之间的经济贸易往来。
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